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Sicherheitshinweise für die BERETTA
SO26/SO3/EELL DT ABZUGPLATTE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der BERETTA SO26/SO3/EELL DT ABZUGPLATTE. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Leistung zu bieten. Bitte nimm dir einen Moment Zeit, um diese
Sicherheitshinweise zu lesen und zu befolgen. Sie sind wichtig, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher
verwendest und die besten Ergebnisse erzielst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig befolgst.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Abzugsplatte nur mit kompatiblen Beretta Modellen (SO26/SO3/EELL).
Achte darauf, dass die Waffe vor der Installation der Abzugsplatte entladen ist.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit der Waffe arbeitest.
Vermeide den Kontakt mit Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Halte die Arbeitsumgebung sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe die Abzugsplatte auf sichtbare Schäden.

Installation:2.

Entlade die Waffe vollständig.
Entferne die alte Abzugsplatte gemäß der Bedienungsanleitung des Waffensystems.
Setze die neue Abzugsplatte vorsichtig ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.
Überprüfe die Funktionalität, bevor du die Waffe wieder in Betrieb nimmst.

Nutzung:3.

Befolge die allgemeinen Sicherheitsrichtlinien für den Umgang mit Feuerwaffen.
Achte darauf, dass die Abzugsplatte während des Gebrauchs nicht beschädigt wird.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen kontaktiere einen Fachmann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass du alle Fragen oder Bedenken direkt klärst, um die Sicherheit und
Funktionalität deines Produkts zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen entscheidend ist, um die
Sicherheit und Funktionalität der BERETTA SO26/SO3/EELL DT ABZUGPLATTE zu gewährleisten. Vielen Dank,
dass du dir die Zeit genommen hast, diese Informationen zu lesen!



Safety Instruction Guide for BERETTA
SO26/SO3/EELL DT TRIGGER PLATE
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SO26/SO3/EELL DT Trigger Plate. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your product in compliance with EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the trigger plate for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the product in a safe and dry place when not in use.
If you notice any irregularities during use, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the trigger plate with care to prevent accidental discharge.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger plate.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Follow all manufacturer guidelines regarding the compatibility of the trigger plate with your firearm
model.
Avoid using the trigger plate in wet or humid conditions to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Read the manufacturer’s manual for your specific firearm model to ensure compatibility.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger plate (if applicable) according to the manufacturer’s instructions.
Align the BERETTA SO26/SO3/EELL DT Trigger Plate with the designated area on the firearm.
Securely fasten the trigger plate using the appropriate screws or fasteners provided.
Check that the trigger plate is firmly in place and operates smoothly.

Usage:2.

Familiarize yourself with the operation of the trigger plate before using it in the field.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Regularly check the functionality of the trigger plate during use.
If the trigger plate becomes unresponsive or shows signs of malfunction, cease use immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and materials.
Do not dispose of the trigger plate in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your BERETTA
SO26/SO3/EELL DT Trigger Plate. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del
Disparador BERETTA SO26/SO3/EELL DT
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el disparador BERETTA SO26/SO3/EELL DT. Este
documento tiene como objetivo proporcionarte información importante sobre el uso seguro y adecuado de este
producto, garantizando así tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el disparador.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
usarlo.
Inspecciona el disparador regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Si notas alguna irregularidad, no uses el producto y contacta a un profesional para su evaluación.
Siempre utiliza el disparador en un entorno adecuado y seguro, siguiendo las leyes y regulaciones locales
sobre el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el disparador.
No modifiques el disparador ni lo uses con piezas no autorizadas.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Nunca apunte el arma hacia algo que no esté dispuesto a disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Disparador:2.

Retira el disparador viejo si es necesario.
Coloca el BERETTA SO26/SO3/EELL DT TRIGGER PLATE en su lugar.
Asegúrate de que esté bien fijado y en la posición correcta.

Verificación:3.

Realiza una prueba de funcionamiento sin munición para asegurarte de que el disparador esté
instalado correctamente.

Uso

Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura antes de disparar.
Sigue las instrucciones del fabricante para el uso adecuado del disparador.
Mantén el control total del arma en todo momento.



Instrucciones de Desecho
Si el disparador necesita ser desechado, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre el desecho de
componentes de armas.
No arrojes el disparador en la basura común. Busca un centro de reciclaje o un punto de recogida
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de contactar a un representante de
BERETTA USA. Ellos podrán proporcionarte la información necesaria para garantizar un uso seguro del
disparador.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar equipos de tiro. Sigue estas directrices y disfruta de
una experiencia de tiro segura y satisfactoria.



Instructions de sécurité pour la Plaque de
détente BERETTA SO26/SO3/EELL DT
Introduction
Merci d'avoir choisi la Plaque de détente BERETTA SO26/SO3/EELL DT. Ce guide te fournira des informations
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser la plaque de détente.

Lignes directrices générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état de la plaque de détente pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne modifie pas la plaque de détente. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
Utilise des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de la plaque de détente.
Évite de manipuler la plaque de détente dans des conditions humides ou mouillées.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises le produit pour éviter les accidents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer la plaque de détente.
Suis les instructions du fabricant pour l'installation correcte de la plaque.
Vérifie que la plaque est solidement fixée avant d'utiliser l'arme.

Utilisation :2.

Utilise la plaque de détente uniquement avec les modèles compatibles (SO26/SO3/EELL).
Effectue des vérifications de sécurité avant chaque utilisation.
Ne pointe jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si tu penses qu'elle est déchargée.

Instructions d'élimination
Ne jette pas la plaque de détente dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits de ce type.
Si possible, retourne le produit au fabricant ou à un centre de recyclage agréé.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
de BERETTA ou à contacter un revendeur agréé.

En suivant ces instructions et lignes directrices, tu contribues à garantir ta sécurité ainsi que celle des autres
lors de l'utilisation de la Plaque de détente BERETTA SO26/SO3/EELL DT. Reste vigilant et utilise le produit de
manière responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Piastra del
Gruppo Grillo Beretta SO26/SO3/EELL DT
Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra del Gruppo Grillo Beretta SO26/SO3/EELL DT. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza prima dell'uso per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
In caso di dubbi sull'uso o sull'installazione, contattare un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Utilizzare guanti protettivi per evitare lesioni durante la manipolazione del prodotto.
Non forzare mai il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Assicurarsi che il prodotto sia correttamente installato prima di utilizzarlo.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto autonomamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione1.

Verificare che tutti i componenti siano presenti e in buone condizioni.
Leggere attentamente il manuale di istruzioni fornito con il prodotto.

Installazione2.

Seguire le istruzioni passopasso per l'installazione della piastra del gruppo grillo.
Assicurarsi che tutti i fissaggi siano serrati correttamente.
Controllare che non ci siano parti allentate o mal posizionate.

Uso3.

Utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Monitorare il funzionamento del prodotto durante l'uso e interrompere immediatamente se si
notano anomalie.
Non utilizzare il prodotto in condizioni ambientali estreme che potrebbero comprometterne la
sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i componenti del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare un problema di sicurezza, contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace della Piastra del Gruppo Grillo
Beretta SO26/SO3/EELL DT. La sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire prodotti che soddisfino
gli standard di sicurezza più elevati.



BRUKSANVISNING FOR BERETTA SO26/SO3/EELL
DT TRIGGER PLATE
Introduksjon
Takk for at du valgte Beretta SO26/SO3/EELL DT Trigger Plate. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikker bruk av produktet, samt nødvendige forholdsregler for installasjon, bruk og avhending. Vennligst les
nøye gjennom denne veiledningen før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Ved mistanke om skader eller defekter, kontakt en kvalifisert tekniker for vurdering.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr når du håndterer dette produktet.
Unngå å bruke produktet i våte eller fuktige forhold.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.
Sørg for at området der produktet brukes er godt ventilert.
Hold produktet rent og i god stand for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Les alle instruksjoner nøye før installasjon.
Bruk passende verktøy for installasjonen.
Kontroller at alle deler er inkludert før du begynner.
Fest triggerplaten forsiktig i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at alle skruer og festeanordninger er stramme og sikre.

Bruk2.

Sørg for at du er kjent med produktets funksjoner før bruk.
Utfør en grundig sjekk av produktet før hver bruk.
Unngå å bruke produktet hvis du er usikker på hvordan det fungerer.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer mens du bruker produktet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av elektrisk og elektronisk avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsentens



kundeservice.

Vi takker for at du valgte Beretta. Vennligst oppbevar denne bruksanvisningen for fremtidig referanse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Płytki Spustowej
BERETTA SO26/SO3/EELL DT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup płytki spustowej BERETTA SO26/SO3/EELL DT. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji niezbędnych do jego prawidłowego użycia.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby, które są w stanie zrozumieć i stosować się do
instrukcji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności
Używaj produktu tylko z odpowiednimi modelami broni, do których jest przeznaczony.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Unikaj kontaktu z wilgocią oraz substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić produkt.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji płytki spustowej.
Zdejmij starą płytkę spustową, postępując zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zainstaluj nową płytkę spustową, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona.

Użytkowanie:2.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy płytka spustowa jest w dobrym stanie.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz przestrzegaj zasad bezpieczeństwa.
Po zakończeniu użytkowania, upewnij się, że broń jest zabezpieczona.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku wątpliwości skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i
życzymy bezpiecznego korzystania z płytki spustowej BERETTA SO26/SO3/EELL DT.



BERETTA SO26/SO3/EELL DT KÄYTTÖLEVY
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA SO26/SO3/EELL DT KÄYTTÖLEVY:n käyttöohjeeseen. Tämä opas on laadittu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi
turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja noudatat kaikkia
ohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote voi sisältää osia, jotka eivät ole turvallisia lapsille.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarpeen mukaan.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennusprosessin aikana.
Käytä oikeita työkaluja asennuksen aikana varmistaaksesi, että kaikki osat on kiinnitetty oikein.

Käyttö2.

Lue kaikki käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se on turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
saat apua asiantuntevilta henkilöiltä.

Yhteenveto
Noudata aina yllä olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää BERETTA SO26/SO3/EELL DT
KÄYTTÖLEVYÄ turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja että sinun



vastuullasi on käyttää tuotetta oikein.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA
SO26/SO3/EELL DT TRIGGER PLATE
Introduktion
Tack för att du valt BERETTA SO26/SO3/EELL DT TRIGGER PLATE. Denna produkt är designad för att vara säker
och effektiv när den används på rätt sätt. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning
för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för det avsedda ändamålet.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den verkar defekt eller skadad.
Använd skyddsutrustning vid behov, beroende på användningssituation.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av avtryckare och relaterade produkter.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Följ installationsmanualen noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd rätt verktyg för installationen för att undvika skador på produkten.

Användningsanvisningar:2.

Bekanta dig med produktens funktioner innan du använder den.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan varje användning.
Använd produkten i enlighet med alla säkerhetsföreskrifter och rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller inte längre används, se till att den inte kan orsaka skada för andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání produktu:
BERETTA SO26/SO3/EELL DT SPUŠŤACÍ DESKA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt BERETTA SO26/SO3/EELL DT SPUŠŤACÍ DESKA. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistilo jeho správné a
bezpečné používání v souladu s evropskými normami.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny bezpečnostní pokyny.
Čtěte a dodržujte všechny varovné štítky a symboly na produktu.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Pokud dojde k poškození produktu, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je produkt správně nainstalován a zabezpečen.
Při manipulaci s produktem vždy používejte ochranné pomůcky.
Nepoužívejte produkt v mokrém prostředí nebo v blízkosti vody.
Zabraňte kontaktu produktu s chemickými látkami nebo agresivními materiály.
Pokud produkt vykazuje neobvyklé chování, přestaňte ho používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Před instalací si připravte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti produktu.
Podle pokynů v tomto návodu bezpečně připevněte produkt na určené místo.
Ujistěte se, že je produkt pevně a bezpečně namontován.

Použití:2.

Používejte produkt pouze tak, jak je uvedeno v tomto návodu.
Neprovádějte žádné úpravy nebo změny na produktu, které nejsou schváleny výrobcem.
Po každém použití zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatřičně nezahazujte elektrické součásti nebo nebezpečné materiály do běžného odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt likvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a
výrobního čísla.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Dodržováním těchto pokynů přispíváte k
bezpečnému a efektivnímu používání výrobku BERETTA SO26/SO3/EELL DT SPUŠŤACÍ DESKA.
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